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Luke 11:5-13
Literal Translation

Introduction

5) And He said to them, ‘“Which of you will have a friend, and he will go to him at
midnight, and should say to him, ‘Friend, lend to me three loaves,

6) ‘since my friend came from out of a journey to me, and I do not have what I will set
before him;’
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Luke 11:5-13

7)

8)

9)

Literal Translation (continued)

‘“and that one when he answered from within should say, Do not cause troubles for
me; the door has already been shut and my little children are with me in the bed; I
am not able, having risen up, to give to you.’

“I say to you, even if he will not give to him after having risen up, on account of him
being his friend, indeed on account of his shameless persistence, after having been
raised, he will give to him as many as he needs.

“I myself say to you, Ask and it will be given to you; seek and you will find; knock
and it will be opened to you.
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Luke 11:5-13
Literal Translation (continued)

10)  ‘For everyone who is asking is receivi ng; and the one who is seeking is finding; and
to the one who is knocking, it will be opened.

11)  ‘And the son will ask which father of you for bread, he will not give to him a stone
will he?. Even if a fish, he will not give to him a snake instead of a fish will he?

12)  ‘Or even if he should ask for an egg, he will not give to him a scorpion will he?

13)  “Therefore if you being evil know to give good gifts to your children, how much
more the Father, the One from heaven, will give the Holy Spirit to the ones who are
asking Him?”
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Luke 11:5-13

3)

6)

7)

8)

Greek / English Interlinear

Kai eime(v) wpos avtovs, Tis €E lpov €Eev  oidov, kai
And He said to them, Which outof you will have friend, and

TOPEVOETAL TPOS aAUTOV WECOVVUKTLOVU, Kai eimn avT®, Pike,
he will go to him midnight, and should say to him, Friend,

Xpfjoov poL TpeEls dpTovs,
lend tome three loaves,

€meLdN ¢idos pov Tapeyéveto €€ 0800 Tpos pe, kai ovk
since friend of me came outof journey to me, and not

éxw 0 Tapadoe avTe"
T have what Iwill set before him;

KAKELVOS éowdev amokpLOeLs eimny, Mn poL KOTOUS
and that one from within having answered should say, Not for me troubles

mdpexe: N8 N Olpa kékeloTdl, Kai Td Tadia  pov per’
do cause; already the door hasbeen shut, and the little children of me with

€pod €is THY kKolTnY €ilolv: ov Suvapar avactas Sovvai

me  into the bed are; not Iam able havingrisenup to give
ooL.
to you.
Aéyo Uply, €l kat ov  Swoel avT@ avacTas, Sua

Isay toyou, if even not he will give tohim having risen up, on account of

TO e€lvar adTod oidov, (aiTov), Sua YE THV
the tobe ofhim friend, (ofhim), on accountof indeed the

avaideirav avTov €yepbeis SaoeL avTe 6oy
shameless persistence of him having been raised  he will give to him as many as

xpnder.
he needs.
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Luke 11:5-13

9)

10)

11)

12)

13)

Greek / English Interlinear (continued)

Kayo Vpiv  Aéym, AiTelTe, kai SoBnocetar  vplv: {NTelTe,
and myself to you I say, Ask, and it will be given to you; seek,

kal €UpPNoeTE" KpPoUeTE, kAl dvoLynoetar (dvoixbnoetai) vpiv.
and you will find;  knock, and it will be opened (it will be opened) to you.

Tas Yyap O aiTdv  \appaver kai 0 {nTOV
everyone for the one who is asking isreceiving; and the one who is seeking

evplokeL: Kai T KpPOUOVTL avouynoetar (dvoiLxOnoeTar).
is finding; and to the one who is knocking it will be opened (it will be opened).

Tiva 8¢ (€E) vpdv TOV TaTépa aitThoeL O vios dpTov,
which and (outof) of you the father will ask the  son bread,

(ix8vos) [un AiBov €mdbwoer avT®; €l () kai ixOvv], pn (kai)
(fish) [not stone he will give tohim? if (or) even fish], not (and)

avTi ix0vos 6o (avTh) EmMbwoeL avTH;
instead of  fish  snake (to him) he will give to him?

i kai [€av] aiTnon (aiTnoel) @oOv, [pn] €émbwceL avT@ okopTiov;
or even [if] he should ask (he will ask) egg, [not] he will give to him scorpion?

ei.  olv Upels movnpol Umdpxovtes oidate dyada SbdpaTta
if therefore you evil being know good gifts

(dyaba) 8L86var Tols TEKVOLS VPOV, mO0® ANV O TaAThp

(good) to give tothe children of you, how much more the Father
0 €€ ovpavod SwoeL Ilvedpa "AyLov  Tols aiTovoLy
the One outof heaven will give Spirit Holy to the ones who are asking
avTov;

Him?
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Luke 11:5-13
Diagram

5) Kati
And

|

elme(v)
He said

|

mpos avTovs,
to  them,

v
Tis
Which

¢k vpov
out of you

il

€eL
will have

dilov,

friend,

v
Kai
and

l

TOpEVOETAL
he will go

l

TPOS AVTOV
to him

v

LECOVUKTLOV,
midnight,
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Luke 11:5-13
Diagram (continued)

!

5) cont.  kai
and

!

— €ilmn
should say

avTe,

to him,

v
Dile,
Friend,

Xpnoov
lend

Lot
to me

TpELS
three

v

dpTovs,
loaves,
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Luke 11:5-13
Diagram (continued)

|

6) €meLdn
since

!

dilos
friend

!

pLov
of me

TAPEYEVETO

came
> €€ 08ob
out of journey

> Tpos pe,
to me,

what
+

Tapadnoon
I will set before
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Luke 11:5-13
Diagram (continued)

|

7) KAK€ELVOS
and that one

éowlev
from within

l

amokpLOeLs
having answered

VT

eim,
should say,
Mn
Not
Lot
for me
A
KOTOUS
troubles
v v
Tdpexe:
do cause;
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Luke 11:5-13
Diagram (continued)

7) cont. 161
already
n 06vpa
the door
l v
KEKAELOTAL,

has been shut,

v
Kai
and

}

Ta Tmadia
the little children

jov
of me

_, PET’ épov
with  me

- .ei.s THY KolTNY
into the bed
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Luke 11:5-13

Diagram (continued)

7) cont. ov
not

\

Svvapar

I am able

avaocTads
having risen up

!

Sovval
to give

goL

to you.

8) AEYW
I say l

VY,
to you,
€l
if
Kat
even

ov
not

, v +
Swoel

he will give
avT@
to him

v
avaoTas,

v
Sia TO
on account of the

having risen up,

€lvat
to be
avTov
l of him
*
dilov,

friend,
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Luke 11:5-13
Diagram (continued)

8) cont.
dud
on account of
A
v
Ye
indeed
v
\ b 4
™y avaideLav
the shameless persistence
avTov
of him
€yepbeis
having been raised
v
daoeL

he will give

|

avTe
to him

ooV
as many as

v 1

Xpnger.
he needs.
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Luke 11:5-13

Diagram (continued)

!

KAYy®
and myself

9)

4 T

€Yo,
I say,

A

—»

Vpiy
to you

AlTelTE,
Ask,

SofnoeTal
it will be given

|

vpiy:
to you;

{nTeliTe,
seek,

\

Kal
and

€vpNoETE"
you will find;
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Luke 11:5-13

Diagram (continued)

9) cont.

10)

KPOVETE,
— knock,

Kai
and

|

avolLynoeTar (avolxfioeTar)
it will be opened (it will be opened)

UpiY.
to you.

mas
everyone

v

yap
for

L o aiLTev

the one who is asking

|

\appaver-
is receiving;

Kai
and

e

o {nTov
the one who is seeking

€vploKeL®
is finding;

l
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Luke 11:5-13
Diagram (continued)

10) cont.

11)

Kati
and
T KpOUOVTL
to the one who is knocking
avouLyfoeTar (avolxfioeTat).
it will be opened (it will be opened)
Tiva
which
A
v
o¢
and
(€E) vpov
(out of ) ,of you
v
TOV TaTépa
the father
aiTnoeL
will ask ]
vl
0 vios |
the son i
o
! dpTov,
i bread,
i (ix0uv)
! (fish)
v
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Luke 11:5-13
Diagram (continued)

11) cont. [1n]

[not]

[ALBOV]
[stone]

*
[€emBwoeL]
[he will give

‘______________

[avTd;]
[to him?]

€l

if

(1)

(or)

Kai

cven

v
[Lx0Uv],
[fish],
Kn
not

(kai)
(and)

avti  ix0vos
instead of  fish
A
oLy
snake

(abvT@)
(to him)

’V v ,
€MLONTEL

he will give

v
avTQ;
to him?
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Luke 11:5-13
Diagram (continued)

12)

|

N

or

v

Kai
even

[€av]

[if]

|

aitTqon (aiTnoel)
he should ask (he will ask)

v

|

oV,
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[not]

|

EMLEWOoEL
he will give

avT@
to him

v
oKopTiov;
scorpion?
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Luke 11:5-13
Diagram (continued)

13) €l
if =
ovy
therefore
v
VpELS
you
Tovnpol
evil
I
VTAPXOVTES
being
v
oidaTe
know
ayada
good
dopata
gifts
(dyaba)
(good)
v
Su8ova
to give

|

TOlS TEKVOLS
to the children

VROV,
of you,
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Luke 11:5-13
Diagram (continued)

13) cont. TOCW
how much
RLailov
more
0 TaTnp
the Father
o
the One
€€ ovpavod
out of heaven
v v

daoeL
will give

|

IMvevpa
Spirit

!

“AyLov
Holy

v
Tols aiTovow
to the ones who are asking

avTov;
Him?
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